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MISE EN GARDE : Uniquement pour enfants de 6 ans et plus.
ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 36 
mois. Présence de petits éléments susceptibles d’être ingérés. 
Danger d’étouffement.
GARDER L’EMBALLAGE POUR REFERENCE FUTURE.
Les couleurs et le contenu peuvent varier légèrement. ATTENTION
! Ne pas viser les yeux ou le visage. Ne modifiez pas le projectile
ou le système de lancement. N’utilisez aucun autre projectile que
ceux fournis avec le coffret pour éviter les blessures.

FR

LET OP: Alleen voor kinderen ouder dan 6 jaar
WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 
maanden, vanwege kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar.
VERPAKKING BEWAREN VOOR REFERENTIE.
De kleuren en inhoud kunnen iets afwijken. WAARSCHUWING 
! Niet richten op het gezicht. Gebruik geen andere projectielen 
dan de projectielen die worden meegeleverd met het speelgoed, 
dit om verwondingen te voorkomen.

NL

WARNING: For children aged 6 and over only.
WARNING! Not suitable for children under 36 months due to 
small parts which can be ingested. Choking hazard.
RETAIN THE PACKAGING FOR FUTURE REFERENCE.
The colors and content may slightly vary.  
WARNING! Do not aim at the eyes or face. Do not modify the 
projectile and the launching system. Do not use any projectiles 
other than those supplied with the toys to avoid injury.

EN

ADVERTENCIA: Únicamente para niños a partir de 6 años.
¡ADVERTENCIA! No conviene para niños menores de 36 meses 
ya que contiene piezas pequeñas que podrían ser ingeridas. 
Peligro de asfixia.
GUARDAR EL EMBALAJE PARA FUTURAS CONSULTAS.
Los colores y contenido pueden variar ligeramente. ¡ATENCIÓN!
No dirigir contra los ojos o el rostro. No modificar el proyectil 
o el sistema de lanzamiento. Para evitar lesiones, no utilizar 
proyectiles distintos a los proporcionados con los juguetes.

ES

WARNUNG: Für Kinder ab 6 Jahren.
ACHTUNG! Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet wegen 
verschluckbarer Kleinteile. Erstickungsgefahr.
BEWAHREN SIE DIE VERPACKUNG FÜR ZUKÜNFTIGE 
REFERENZ.
Farben und Inhalte können leicht variieren. ACHTUNG ! Nicht auf
die Augen oder das Gesicht zielen. Weder das Projektil noch das
Abschusssytem modifizieren. Benutzen Sie keine anderen als die
im Lieferumfang der Spielzeuge enthaltenen Projektile.

DE

AVVERTIMENTO: Unicamente per bambini di 6 anni e più.
AVVERTENZA! Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. 
Contiene piccole parti che potrebbero essere ingerite. Pericolo 
di soffocamento.
CONSERVARE L'IMBALLAGIO PER UNA CONSULTAZIONE
FUTURA. I colori e contenuti possono variare leggermente.
AVVERTENZA! Non rivolgere verso gli occhi o la faccia. Non
modificare il proiettile o il sistema di lancio. Non usare proiettili
diversi da quelli in dotazione con i giocattoli per evitare ferimenti.

IT

jouets volants

flying toys
Flugspielzeuge

vliegend speelgoed

juguetes voladores

giochi volanti
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ZAWARTOŚĆ:

L
Abschussrohr

Tubo de lanzamiento
Tubo di lancio

 

Rumpf  • Romp 
Fuselaje
Fusoliera 

Lanceur • Launcher	
Schleuder 
Lanzador
Lanciatore

Hélice 
Helicopter
Propeller 

Elica

Elastiques
 Elastic bands 

Gummibänder • Elastieken
Gomas helásticas • Elastici

Plan horizontal • Tailplane
Höhenflosse • Horizontaal vlak

Plano horizontal
Piano orizzontale

Aile • Wing
Flügel • 
Vleuge

Ala

SPRĘŻYNKA

Tuyau • Pipe
Schlauch• Buis

Manguera • Tubo

Pompe • Pump
Pumpe • Pomp

Bomba • Pompa
Pieds 
Legs
Füße
Poten

Soporte
Piedi

P4 P4

P5

P8

P10 P12

avions
planes 
Flugzeuge 
vliegtuigen
aviones 
aerei

x2

x2

fusées
rockets 
Raketen
raketten 	
cohetes
razzi 

x4

POMPKA 
WYRZUTNIA

NÓŻKI POMPKA

TUBKA

RAKIETY

SAMOLOTY

TUBKA

BAZA

MINIRAKIETY

KORPUS SKRZYDŁO SKRZYDŁO POZIOME

SPADOCHRON

WYRZUTNIA GUMKA 
ELASTYCZNA

HELIKOPTER
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WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

Zlokalizuj i unikaj wszystkich możliwych przeszkód 
znajdujących się w pobliżu, takich jak elektryczne 
kable, drzewa, drogi, domy, zwierzęta lub 
przechodnie. 

Nie celuj w oczy lub w twarz. Nie modyfikuj w 
żaden sposób pocisków lub wyrzutni. Nie używaj 
innych pocisków niż te, które są załączone do 
zestawu, aby uniknąć urazów. 

Nie próbuj łapać pocisków w locie. 

Montaż przed rozpoczęciem aktywności musi być przeprowadzony 
pod nadzorem osoby dorosłej. Obecność osoby dorosłej przy 
zabawie jest rekomendowana. Sugerowane aktywności powinny być 
przeprowadzane na zewnątrz, w otwartej przestrzeni (z wyjątkiem 
mini wyrzutni na stronie 5). Nie baw się podczas brzydkiej pogody (w 
deszczu lub przy wietrze). 
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Montaż

Jak grać?

WYRZUTNIA RAKIET I SAMOLOTÓW

Wsuń nóżki na bazę i wciśnij, 
dopóki nie usłyszysz kliknięcia.

Podłącz tubkę do pompki 

Wsuń tubkę na pompkę i podłącz ją do drugiego końca. Wciśnij 
tak daleko, jak to możliwe, aby zapewnić ścisłe dopasowanie 
i brak wycieków powietrza.

Umieść rakietę lub samolot. 

1

1

1

2

2

2

3

3

CLIC

 Ustaw odpowiedni kąt. Naciśnij mocno na pompkę stopą.

Upewnij się, że nikt 
nie stoi w zasięgu.
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Montaż:

Jak grać:

MINI RAKIETY

1

1

2

2
Umieść sprężynkę na bazie.

Załóż tubkę na bazę tak, jak pokazano na obrazku.

Umieść mini rakietę na tubce i naciśnij mocno na sprężynkę ręką, aby rakieta 
wystrzeliła. Możesz użyć przedmiotów domowego użytku jako celów: 
plastikowych misek, figurek do zabawy, celów narysowanych na papierze.. 
Mini wyrzutnia jest przeznaczona do użytku wewnętrznego. 
Jednakże nie baw się nią w pobliżu przedmiotów, które mogą się stłuc.
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RAKIETA

 Załogowe loty na Księżyc 

1044

FAJERWERKI

Wynalezienie napędu
SATURN V

Isaac Newton
1643 – 1726

f

f

v

RAKIETA V2

Pierwsza 
nowoczesna rakieta 

19

1969
ARIANE 5

Umieszczanie 
satelitów na orbicie 

1996

Co Newton mówi o twojej rakiecie? Po pierwsze pozostaje ona 
nieruchoma do czasu wywarcia siły (powietrza), która wprawi ją 
w ruch. Następnie wywierana siła jest proporcjonalna do masy 
rakiety i przyspieszenia (ilości powietrza wyrzuconego przez 
naciśnięcie pompy). Powietrze wytwarza siłę wsteczną, która 
napędza rakietę do przodu.

1943
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SAMOLOT

La structure des avions est étudiée pour les quatre forces 
du vol. Le poids    est la force qui attire l’avion vers le bas. 
La poussée   est la force mécanique qui fait avancer 
l’avion. La traînée    est la force de l’air qui s’oppose à 
lui. Enfin, la portance    est la force aérodynamique qui 
tire l’aile vers le haut. Le vol est permis par un équilibre 
entre les différentes forces.

The structure of a plane is designed around the four forces 
involved in flight. Weight    is the force that pulls the 
plane downwards. Thrust    is the mechanical force that 
moves the plane forwards. Drag    is the force of the air 
opposing its movement. Finally, lift    is the aerodynamic 
force pushing the plane upwards. Flight becomes possible 
when there is a balance between these forces.

Auf ein Flugzeug wirken vier physikalische Kräfte ein, 
damit es fliegen kann. Die Schwerkraft  zieht das 
Flugzeug nach unten. Der Vortrieb    bewegt das Flugzeug 
vorwärts, während der Luftwiderstand    es bremst. 
Wenn der Auftrieb    größer ist die Schwerkraft, hebt 
das Flugzeug ab. Das Fliegen wird durch ein Gleichgewicht 
zwischen den verschiedenen Kräften ermöglicht.

nes ha sido diseñada para las 

cuatro fuerzas del vuelo. El peso  es la fuerza que 
empuja el avión hacia abajo. El empuje   es la fuerza 
mecánica que permite que el avión avance. La resistencia 
aerodinámica    es la fuerza del aire que actúa contra 
al avión. Por último, la sustentación   es la fuerza 
aerodinámica que tira del ala hacia arriba. El vuelo se 
consigue gracias a un equilibrio entre las distintas fuerzas.

La struttura degli aerei è studiata per le quattro forze del 
volo. Il peso    è la forza che attira l’aereo verso il basso. 
La spinta  è la forza meccanica che muove l’aereo in 
avanti. La resistenza    è la forza dell’aria che si oppone 
all’aereo. Infine, la porta192nza    è la forza aerodinamica 
.

FR NL

EN ES

DE

IT

1903 1969

Wright Flyer

Pierwszy 
kontrolowany lot

Spirit of St.Louis

 Lot przez Atlantyk

Concorde

Lot 
ponaddźwiękowy

F-22 Raptor

Samolot myśliwski

23
1

4

Struktura samolotu jest zaprojektowana dla czterech sił, które oddziałują 
w trakcie lotu. Ciężar (1) jest siłą, która pcha samolot w dół. Ciąg (2) to siła 
mechaniczna, która przesuwa samolot do przodu. Opór (3) to siła z jaką 
powietrze odpycha samo lot. Na końcu siła nośna (4) to aerodynamiczna 
siła, która pcha skrzydła w górę. Lot jest możliwy, kiedy te cztery siły są 
zrównoważone.

1927 1990
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SZYBOWIEC

1

1

2

2

Przepchnij skrzydło przez kadłub szybowca. 
Upewnij się, że skrzydło jest ustawione we 
właściwą stronę. Przepchnij statecznik przez 
część ogonową.

Placez le plan horizontal 
dans l’empennage.
Push the tailplane through 
the tail section. 
Setze die Höhenflosse in 
das Leitwerk ein. 
Plaats het horizontale vlak 
in de inkeping. 
Coloca el plano horizontal 
en la cola.
Mettete il piano orizzontale 
sull’impennaggio.

FR:

EN:

DE:

NL:

ES:

IT:

Dwa tryby zabawy:

1
1

2
2

Jak grać:

Montaż:

Akrobatyka lotnicza Równoległe loty

Wyrzuć szybowce przed siebie. Udoskonalaj swoje starty, testując 
różne kąty - w górę, prosto przed siebie... - oraz zmieniając siłę 
wyrzutu.
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1891 1980

Planeur de voltige

Akrobatyczne 
szybowce

ze smugami 
dymu

Schempp-Hirth 
Janus

Kadłub z włókna 
szklanego

Lilienthal
Szybowiec

Pierwsze testy

STS
Kosmos

Powrót na Ziemię

Daniel Bernoulli 
1700 – 1782

Szybowce mają kształt skrzydła, który wytwarza różnicę ciśnień 
pomiędzy górną i dolną powierzchnią. Jest to znane jako 
zasada Bernoulliego. Powietrze przemieszcza się szybciej po 
górnej powierzchni, obniżając ciśnienie i utrzymując szybowiec 
w powietrzu. Wystrzelony w powietrze szybowiec może 
pokonywać duże odległości, zanim wyląduje (delikatnie).

1974

1981
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SPADOCHRON

Jak grać?

Rekordy

10

A. Eustache

F. Baumgartner

J. Kittinger

A.J. Garnerin
700 m / 2300 ft 

G. Morton

1797 

1911

1960

2012

2014

1200 m / 4000 ft

31333 m / 102800 ft

38969 m / 127852 ft
41419 m / 135889 ft

Złóż spadochron w kulkę i wyrzuć go w górę 
najwyżej jak potrafisz. W locie rozwinie się 
i powoli sprowadzi małą figurkę na ziemię. 
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1616 1944André-Jacques 
Garnerin

 Skok ze spadochronem 
z balonu

1797
Spadochrony wojskowe

podczas II wojny 
światowejFausto Veranzio

Pierwszy udany 
test w Wenecji 

Skoki spadochronowe 
BASE

Ekstremalne skoki z 
budynków

1989

Kiedy spadochroniarz wyskakuje z samolotu, 
spada swobodnie, przyciągany do ziemi przez 
grawitację. Spadochron otwiera się i tworzy siłę 
nośną, łapiąc powietrze. Ta siła przeciwstawia 
się sile grawitacji ciągnącej ją w dół. Spadochron 
jest jak duża przerwa na niebie, umożliwiająca 
powolne i bezpieczne spadanie zamiast 
szybkiego. 
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HELIKOPTER

Montaż: 

Przełóż elastyczny sznurek przez 3 otwory w katapulcie, 
tak jak pokazano na obrazku.

Złóż plastikowe skrzydło, 
aby stworzyć śmigło.

Jak grać?

Umieść haczyk helikoptera w gumce. Odciągnij 
i puść, celując w górę, aby wystrzelić helikopter w 
powietrze.

Twój helikopter działa na tej samej 
zasadzie, co nasiono skrzydlatego jaworu. 
Skrzydła tworzą opór powietrza i 
spowalniają jego opadanie. Kształt skrzydła 
i cyrkulacja powietrza powodują, że śmigło 
się kręci.
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1487 1965

Nowoczesny 
helikopter do 

ratowania
Śruba antenowa
zaprojektowana 

przez
Leonarda da Vinci

Chère hélice
zaprojektowane 

przez

Ponton d’Amécourt

1862

2000

Helikoptery nie działają dokładnie w ten sam sposób. 
Posiadają główny wirnik, który unosi helikopter do 
góry podczas jego obrotu, wykorzystując zjawisko 
siły nośnej. Helikopter może również szybować bez 
silnika, gdy jego wirnik wiruje… ale jest to bardzo 
ryzykowny manewr!

Dron zdalnie 
sterowany
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SAMOLOTY Z PAPIERU

n°1

n°2

Potrzebujesz: Kartki papieru

Złóż i rozłóż

Złóż i rozłóż

odwróć
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LATAWIEC

duży worek na śmieci cienkie patyczki 
kłębek wełny

2

1

3

Potrzebujesz:

1. Na worku na śmieci narysuj pionową linię o długości 25 cm, a
następnie poziomą linię o długości 20 cm, jak pokazano na
obrazku. Następnie połącz końce, aby narysować kształt latawca.
Wytnij kształt.
2. Patyczkami (np. do szaszłyków) zrób kształt krzyża. Połącz je
razem taśmą klejącą. Nawlecz kawałek sznurka wokół krzyża,
owiń go i zawiąż węzeł, aby utrzymać go na miejscu. Następnie
przymocuj krzyż do worka na śmieci za pomocą taśmy klejącej.
3. Poproś osobę dorosłą, aby zrobiła igłą dwie dziury w worku na
śmieci.

Przeciągnij kawałek sznurka przez oba otwory i zawiąż węzeł. 
Teraz przywiąż nić ze szpuli do sznurka.
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jouets volants

flying toys
Flugspielzeuge

vliegend speelgoed

juguetes voladores

giochi volanti

6

4

5

4. Zrób ogon latawca z kawałków plastikowej
torby.

5. Teraz możesz przetestować go na zewnątrz
w wietrzny dzień. Rozwiń około metr nici
i pobiegnij pod wiatr, aby wystrzelić latawiec.

OSTRZEŻENIE! Dla dzieci powyżej 6. roku życia.
OSTRZEŻENIE! Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36. miesiąca życia ze 
względu na małe części, które mogą zostać połknięte. Ryzyko zadławienia.
ZACHOWAJ OPAKOWANIE NA PRZYSZŁOŚĆ.
Kolory i zawartość mogą się nieznacznie różnić.
OSTRZEŻENIE! Nie celuj w oczy lub twarz. Nie modyfikuj pocisków lub 
wyrzutni. Nie używaj pocisków innych, niż załączone do zabawki, aby 
uniknąć urazów. 




